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One can see the extensive use of the past tense in the Quran. According to 

some people of language (or linguists), it is worth reflecting on using the 

past tense in the case of some events based on intellectual and narrative 

clues. The present study aims to explain why the past tense was used in these 

events. For this purpose, the present study reviewed and studied relevant 

theories in the field of cognitive semantics, with a focus on Riemer's views 

on metonymy and conceptual metaphor as well as image schemas. The 

findings indicate that The past tense is used in different forms in the Qur'an. 

Used in many cases in the same concept as its prototyp meaning and for 

refering to the completion of an event in the past. But by changing the 

prototype schema and removing the element of time, the past tense in the 

Qur'an sometimes conveys transtemporal concepts such as the laws and 

facts in the world, which do not belong to the past, but were used to express 

them from this time. Sometimes past tense metaphorically enters into new 

conceptual domains, and encodes concepts such as certainty, the 

impossibility of realization, probability, and distance from reality. 

Moreover, it metonymically conveys concepts such as priority, speed, etc. 

by highlighting the components latent in the prototype schema. As a result, 

the past tense in the Qur'an can be considered a polysemous category 

conceptualizing a semantic network under the influence of context. These 

meanings are all formed around the same prototype meaning and are related 

to it in some way. 
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Introduction 

One can see the extensive use of the past tense in the Quran. According to some 

people of language (or linguists), it is worth reflecting on using the past tense 

in the case of some events based on intellectual and narrative clues. The present 

study aims to explain why the past tense was used in these events and their 

polysemy. The theoretical foundation of the present research, taken from the 

field of cognitive semantics, presented a set of opinions and views on the 

semantic analysis of words to analyze the conceptual relationships between 

them. In cognitive semantics, image-schema transformation, metaphor, and 

metonymy are considered the most important factors in the semantic extension 

and polysemy of linguistic units (Zawada, 2001:14-12 & Cuykens). The 

different meanings of a polysemous word form a radial category, and the 

members of this radial category are organized concerning a prototypical sense. 

This semantic extension is not accidental; the prototypical or central sense 

determines and limits such an extension (Geerearts, 2006: 109). Regarding the 

border between metaphor and metonymy, Riemer mentions three types of 

metonymy and classifies the meanings created for the word in these three ways 

in the domain of metonymy: 1- Effect metonymy: Riemer defines metonymy 

as the effect of extending the core sense of the verb considering its effects. In 

fact, in effect metonymy, the verb, in addition to the event, expresses its effects. 

(Riemer, 2005: 186-187)  

In the Arabic language, especially in the language of the Qur'an (i.e. classical 

Arabic), one found no writing that semantically analyzed the past tense and 

explained its mechanism. Of course, Hasoomi (2018), in his article "A 

Cognitive Semantic Approach to Nontemporal Functions of Past Tense in the 

Qur'an" addressed this issue and mentioned only some non-temporal uses of the 

past tense, not the criteria of this use. 

Therefore, the present study seeks to answer this question: how and with what 

mechanism is the semantic network of the past tense used in the Quran? 

Methodology 

 The present study analyzed the polysemy of the past tense using the cognitive 

semantics approach and the newest theories in this field, especially Reimer's 

theory of metaphor and conceptual metonymy. This theory was used as the 

theoretical basis of the discussion since it clearly distinguishes metaphor and 

metonymy from each other. For this purpose, the verses of the Qur'an in which 



 

 

 

the past tense was used were first identified. Next, those in which the past tense 

was not used in the original and prototypical sense were identified and analyzed 

using cognitive semantics, and their semantic network was explained. In the 

semantic analysis of the past tense, context, as an important factor, received 

special attention. Then, it was attempted to explain the relationship between the 

different meanings of the past tense and its prototypical sense to analyze the 

reason for its use in each verse. 

Results 

In the Qur'an, the past tense is a polysemous category, has different uses under 

the influence of the context, and conceptualizes a semantic network. 

In the Qur'an, the past tense sometimes expands and sometimes narrows 

semantically. In the latter case, although there is a semantic narrowing, it has 

extended in function. 

Semantic narrowing and functional extension sometimes have happened 

through changes in the primary schema of the past tense. In these cases, the 

element of time was separated from the past tense under the influence of the 

context, leading to the conceptualization of transtemporal concepts such as 

Sharia laws, facts, and realities in the world in the form of the past tense through 

the development of its function. In other words, the past tense was 

grammaticalized to express these concepts. 

Context and two factors of metaphor and metonymy play a key role in the 

semantic extension of the past tense. 

In the metaphorical uses of the past tense, the appellation "past tense as a place" 

has extended the concepts of place to the past tense domain. Moreover, it, as 

the source domain, has entered a new conceptual domain and encoded more 

abstract concepts such as certainty, the impossibility of realization, probability, 

extent and vastness, and distance from reality. 

In the metonymic uses of the past tense, some components and meanings latent 

in the prototypical sense, and within the same primary and spatial domain of 

the past tense, have been highlighted under the influence of the context, and 

concepts such as priority and order, extent, speed, and visibility have been 

conveyed. 

 

 



 

 

 

 

 

Conclusion 

in the Qur'an, although the past tense is an abstract concept and its 

understanding requires a metaphor, it sometimes acts as the origin domain and 

encodes concepts rather than determining the time since it is used in various 

verses and contexts. By changing the prototype schema and removing the 

element of time, the past tense sometimes conveys transtemporal concepts, 

metaphorically enters into new conceptual domains, and encodes concepts such 

as certainty, the impossibility of realization, probability, and distance from 

reality. Moreover, it metonymically conveys concepts such as priority, speed, 

etc. by highlighting the components latent in the prototype schema. As a result, 

the past tense in the Qur'an can be considered a polysemous category 

conceptualizing a semantic network under the influence of context. 
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 ماضی در قرآن با رویکرد معناشناسی شناختی زمانتحلیل شبکه معنایی 
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 پذیرش:

۰۲/۰۷/14۰۳ 

 رويدادهايي استگاهي در ارتباط با است. اين کاربرد کاررفتهصورت گسترده بهزمان ماضي در قرآن به

ل مأمحل تها و گاهي ازنظر عرف اهل زبان، کاربرد زمان ماضي در آن نقليو  که براساس قراين عقلي

دينب که علت کاربرد زمان ماضي در اين رويدادها را تبيين کند. . نوشتار حاضر درپي آن استاست

اي ريمر هشود تا با تکيه بر نظريات حوزۀ معناشناسي شناختي و با محوريت ديدگاهمنظور، تلاش مي

ها يافته. ودشتبيين اين کيفيت کاربرد  هاي تصويري،وارهمفهومي و نيز طرح ۀاستعار و مجازدر زمينۀ 

است که در بسياري از موارد در همان رفتهکاربا اشکال مختلف به ماضي در قرآن زمان هددمي نشان

است؛ اما گاهي با اي و براي اشاره به انجام يک رويداد در زمان گذشته، استفاده شدهنمونهمعناي پيش

 قايق موجودقوانين و ح :اي و حذف عنصر زمان، مفاهيم فرازماني مثلنمونهوارۀ پيشتغيير در طرح

ها از اين زمان است که متعلق به زمان گذشته نيستند، اما براي بيان آنسازي کردهدر عالم را مفهوم

 ،هاي مفهومي تازهصورت استعاري به حوزهاست. از طرف ديگر، گاهي زمان ماضي بهاستفاده شده

اقعيت را براي يک رويداد و از دوري احتمال و تحقق، امکان عدم قطعيت، :وارد شده و مفاهيمي مثل

 اي، مفاهيميوارۀ سرنمونههاي پنهان در طرحسازي مؤلفهکند. همچنين ازطريق برجستهکدگذاري مي

توان زمان ماضي در قرآن را کند. در نتيجه ميصورت مجازي منتقل ميتقدم، سرعت و... را به :مثل

کند. اين معاني سازي ميمعاني را مفهوم اي ازتأثير بافت، شبکهاي چندمعنا دانست که تحتمقوله

 نحوي با آن ارتباط دارند.و به اي شکل گرفتهنمونههمگي حول همان معناي پيش

 مفهومي، مجاز مفهومي، شبکۀ معنايي. ۀاي، استعارنمونهزمان ماضي، معناي پيش: کلمات کلیدی
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 مقدمه . 1

اسنادي  ۀگيري رابطترين عامل شکلعنوان قويآيد که بهميحسابارکان مهم کلام به فعل در زبان عربي از

فعل در زبان عربي با هر نوعي تام يا ناقص، گوياي  .(100م، ص 1986)مخزومي، کلام مطرح است يبين اجزا

 ن بهاز نظر بصريون فعل ازجهت دستوري به سه نوع ماضي، مضارع و امر و از نظر کوفيا ؛زمان است

فعل ماضي با انواع مختلفي که براي  ،در اين ميان .(114، ص همان)استبندي شدهماضي، مضارع و دائم دسته

در زبان عربي و قرآن از  التزامي استمراري، بعيد وساده، نقلي، استمراري، نقلي :شامل ،استآن ذکر شده

است که نمود تاکنون اعتقاد بر اين بودهاست. از گذشته  حيث کاربرد و کارکرد از اهميت ويژه برخوردار

د شوجهت اشاره به اين است که موقعيت موردنظر در چه زماني انجام شده يا مي زمان در فعل جمله صرفاً

صورت موردي تلاش هاي مفهوم زمان در قرآن يا مورد توجه قرار نگرفته يا بهو لذا بخش مهمي از ظرفيت

به توجيه آن پرداخته يا با استفاده از قواعد زباني  ،خواني نداردوقعيت هماست در مواردي که زمان با مشده

نمونه در زبان قرآن گاهي در توصيف يک موقعيت مربوط به زمان آينده از فعل عنوانآن را توضيح دهند. به

يا  کردهسازوکاري آن را به مفهوم قطعيت حمل چهي ۀاست و اکثر مفسران بدون ارائماضي استفاده شده

 م، 2001، )ابن يعيشدر برخي ساختارها فعل ماضي همراه با شرط و جزا بر آينده و قطعيت دلالت کند .اندگفته

 .(207 ، ص4 ج

ا هاي دنينااکنون اين موضوع تقريبا در تمام زب ،فعل گرفته در مورد زمانِمطالعات صورت ۀاما با توسع

، ستني رويداد براي اشاره به زمان وقوع زمانِ فعل صرفاًکه افعال زماني دارند، يک موضوع قطعي است که 

وجه کاربردي و يک وجه معنايي دارد. ازحيث  کديگر زبان يعبارت. بهکاربردهاي معنايي نيز داردبلکه 

و ازجهت معنايي، همين  کندايفا ميکاربردي نقش تعيين موقعيت وقوعي يک رويداد را روي محور زمان 

ع نوشتار موضوگيرد. ان يک سازوکاري جهت انتقال معاني مختلف مورد استفاده قرار ميعنويابي بهموقعيت

نوان عزمان ماضي از اين حيث به ،به اعتقاد نگارندهحاضر تحليل بعد معنايي زمان ماضي در قرآن است. 

حليل ست. در تچندمعنايي در مورد آن قابل کاربرد ا او مباحث مرتبط ب قابل طرح بوده« چندمعنا»اي مقوله

 ،در تحليل چندمعنايي فعل ماضي حاضر نوشتار اساس کار چندمعنايي رويکردهاي متفاوتي وجود دارد.

استعاره  درخصوص ريمرۀ ويژه نظرياستفاده از روش معناشناسي شناختي و جديدترين نظريات اين حوزه به

ن در قرآن به دنبال آن است که است. بر همين اساس با محوريت فعل ماضي و کاربرد آمفهومي  و مجاز

و دوم اينکه سازوکاري مشخص جهت تبيين  ، تبيين کردهدر قرآن را هاي معنايي زمان ماضيظرفيت اولاً

 اين ظرفيت ارائه دهد.

ماضي در مورد رويدادهاي آخرت  زمان ،کند که در موارد متعدداين موضوع زماني اهميت بيشتر پيدا مي

د به مکان و زمان نيست، طرح که غيرمادي بوده و مقيّکه آخرت با توجه به اينحاليدر ؛استرفتهکاربه

 شود:لذا پاسخ به سؤال زير در اين نوشتار دنبال مينظر است. زمان براي آن، محل بررسي و دقتمطلق 



 

 

  
 

 

 

 

 کار رفته است؟شبکۀ معنايي زمان ماضي در قرآن چگونه و با چه سازوکاري به

 تحقیقۀ پیشین. 1-1

تحليل معنايي از کاربرد زمان ماضي رويکردي است که در منابع دستوري زبان عربي از گذشته تاکنون کمتر 

صورت خاص در قالب قواعد دستوري صورت عام و زمان ماضي بهعمدتاً تحليل زمان بهو مورد توجه بوده 

، در منابع آن سازوکارهايرزماني و غياما ازجهت کارکردهاي  ؛ها و انواع آن بوده استبندي گونهو دسته

. در عصر حاضر با گسترش مطالعات در استگرفتهتوجه قرارکمتر مورد ،دستوري گذشته و حتي فعلي

هاي مختلف ازجمله ناشناختي، مطالعاتي درخصوص کاربردهاي معنايي زمان صورت گرفت و در زب ۀحوز

عموزاده و  عنوان نمونهاست. بهگرفتهکيفيت کاربردهاي غيرزمانيِ زمان فعل مورد مطالعه قرار ،زبان فارسي

به بررسي نقش زمان  ،بررسي مفاهيم وجهي زمان دستوري در زبان فارسي ۀدر مقال هـ.ش(1391) ديگران

 اند. در انتقال مفاهيم پرداخته

ه تحليل معنايي زمان ماضي پرداخته و سازوکار آن را اي که بنگاشته ،ويژه زبان قرآندر زبان عربي به

تحليل کارکردهاي غيرزماني فعل ماضي  ۀدر مقال هـ.ش(1398) حسومي تبيين کرده باشد يافت نشد. البته
يرزماني کاربردهاي غفقط به برخي به اين موضوع پرداخته و  ،شنـاختـيدر قـرآن بـا رويکـرد معنـاشنـاسي

 . استاما به ضوابط اين کاربرد توجه نشده ،هکرد اشارهفعل ماضي 

ته از جهت فهم آن از دس ،تمرکز نوشتار حاضر بر تحليل شبکۀ معنايي زمان ماضي و ارائۀ ضوابط کلي

هاي مورد اشاره و يک از نگاشتهها با ابهام همراه است و در هيچآياتي است که کاربرد زمان ماضي در آن

هاي معناشناسان شناختي در منظور با استفاده از ديدگاهاست. بدينپرداخته نشدهها ناحتي تفاسير قرآن، بد

باب تفاوت استعاره و مجاز، کاربردهاي مختلف زمان  در «ريمر»خصوص، نظريات ها و بهوارهمورد طرح

ماضي و چگونگي بسط معنايي و کاربردي آن در قرآن مورد واکاوي قرارگرفته و ضوابط کلي جهت فهم 

  گونه آيات است.است. از اين جهت نوشتار حاضر رويکردي نو در تفسير و فهم اينها ارائه شدهنآ

 . بحث و بررسی۲

 مبانی نظری . 1-۲

درخصوص تحليل معناي که  است معناشناسي شناختيمباني نظري پژوهش حاضر، برگرفته از حوزۀ 

ها بتوان روابط مفهومي با استفاده از آن کهاست ها را ارائه کردهاي از نظرات و ديدگاهواژگان مجموعه

عنوان استعاره و مجاز به تصويري، ۀوارطرح شکلِ  شناختي، تغييرِ معناشناسي واژگان را تحليل کرد. در

، Cuykens and Zawada)شوندشناخته مي چندمعنايي واحدهاي زبانيو  معنا ترين عوامل گسترشمهم



 ماضي در قرآن با رويکرد معناشناسي شناختي زمانتحليل شبکه معنايي  / الهولي، حسومي /84

 

 

 

 

 ۀدهند و اعضاي اين مقولميشعاعي را تشکيل ۀچندمعنا، مقول ۀيک واژ معاني مختلف (.14-12م، ص 2001

ي تصادفي نبوده و معناي ياناند. اين بسط معدهي شدهاي سامانشعاعي با توجه به يک معناي سرنمونه

لذا ابتدا  (.109م، ص Geerearts ،2006)چنين بسطي است ۀکنندکننده و محدوداي يا مرکزي، تعييننمونهسر

 ود. شپرداخته ميدر قرآن ضيحي مختصر درخصوص سه عامل فوق داده و سپس به تحليل زمان ماضي وت

 تصویری  ۀوارطرح. 1-1-۲

بر اثر ارتباط و تعامل مستمر با محيط فيزيکي، ذهن انسان از اين تعامل الگوبرداري کرده و مفاهيمي را 

 و الگوهاي مفاهيمهمين تصويري  هايوارهطرح گيرند.دهد که مبناي فهم و درک انسان قرار ميشکل مي

اين سازوکار در تحليل  از (.176م، ص Evans and Green، 2006)هستند شدهتجربيات جسمانيز برخاسته ا

شود و سپس ازطريق تعميم، شناخته مي ايهعنوان سرنمونواره بهشود؛ يک طرحميچندمعنايي بهره برده

 کند. ، واژه بسط معنايي پيدا ميوارهتخصيص يا تبديل اين طرح

 ۀ مفهومیاستعار . مجاز و۲-1-۲

، Riemer)شودو ايجاد چندمعنايي ياد مي اوليهيند مهم در گسترش معناي آعنوان دو فراز مجاز و استعاره به

منظور رود و ميکاربه باور برخي از معناشناسان شناختي، استعاره با صفت مفهومي به (.187-186م، ص 2005

ذا با دو ل ؛تر استو ملموس ترمفهومي هرگونه فهم و بيان مفاهيم انتزاعي در قالب مفاهيم عيني ۀاز استعار

يافته بين اين دو حوزۀ نگاشتي سازمان مقصد و ۀو ديگري حوز أمبد ۀيکي حوز ،حوزه مواجه هستيم

 (.190م، ص Grady ،2007)استشدهبرقرارگيرد که بين عناصر مفهومي اين دو حوزه رابطۀ تناظر صورت مي

، Lakoff  and Johnson)اي استحوزهبلکه فرآيندي درون ؛تغيير حوزه نيست ،اما مجاز برخلاف استعاره

تفکيک اين دو از يکديگر و کاربردشان در  (7-5 هـ.ش، ص1402دهقان و ديگران،  ر.ک؛ 288م، ص 1980

هاي متمرکز بر نقش استعاره و مجاز ازجمله ديدگاه؛ استشده تحليل چندمعنايي توسط معناشناسان دنبال

ريمر است. او در تحليل چندمعنايي « ايچندمعنايي چهارمقوله»ها، نظريۀ در چندمعنايي و بيان تفاوت آن

است که عبارتند از: کاربرد استعاري و سه نوع مجاز:  فعل)زدن(، به چهار روش کلي گسترش معنا قائل

که به نظر نويسنده در تحليل چندمعنايي فعل ماضي نيز  (187-186م، ص Riemer ،2005)ه و بافتتأثير، مؤلف

اي و استفاده از عناصر غيرمادي نمونهتغيير عناصر مادي معناي پيش، قابل کاربرد است. براساس نظر ريمر

 ،گفتتوانديگر نيز ميايگونهبه .(184-183 ، صهمان)شودباعث بسط معنايي واژه و کاربرد استعاري آن مي

 گيرد.تر نيز در حيطۀ استعاره قرار ميانتزاعي تغيير عناصر غيرمادي انتزاعي به عناصر غيرماديِ

اي که به اين سه شکل براي واژه برد و معانيدر بيان مرز استعاره با مجاز، ريمر از سه نوع مجاز نام مي

مجاز تأثير: به بيان ريمر مجاز تأثير گسترش معناي  -1 :دهدشوند را در دايرۀ مجاز قرار ميايجاد مي

از ياي فعل با توجه به تأثير آن است. درواقع در مجاز تأثيري، فعل علاوه بر خود رويداد، تأثير ناشهسته



 

 

  
 

 

 

 

هاي مجاز مؤلفه: در مجاز مؤلفه يک يا چند مؤلفه از مؤلفه -2 .(284-241 ، صهمان)کندآن را نيز بيان مي

ن، برخلاف موارد پيشي که. به بيان ريمر تفاوت مجاز مؤلفه با دو نوع قبلي آن است شوديم نشيگزفعل 

بلکه برعکس، تخصيص  ؛افتداي اتفاق نميگسترش ازطريق جذب اطلاعات اضافه در درون معناي هسته

، )همانرديگيمقرارني از آن مدنظر هاي معيّتنها قسمت و فعل محدود شده مرکزيدهد. معناي رخ مي مجازي

بافتي است که رويداد در آن  ريتأثتحتاي فعل مجاز بافت محور: گسترش معناي هسته -3 .(293-292 ص

شود که مفهوم اي دستخوش تغيير ميگونهپيوندد. در اين نوع از گسترش مجازي، معني فعل بهبه وقوع مي

-193 ص هـ.ش،1398پور، )بهرامي و شيخياندتري را تداعي کنجديد آن، بافت يا چهارچوب رويدادي گسترده

عنوان مبناي نظري بحث، به ،بين استعاره و مجاز مطرح کرده که تفکيکي روشناين نظريه به دليل اين .(198

مورد استفاده قرار گرفته و از ميان انواع مجاز دو نوع مؤلفه و تأثير، در تحليل زمان ماضي در قرآن قابل

 کاربرد است. 

 چندمعنایی زمان ماضی. ۲-۲

اي، وارهرحازطريق تبيين ط معنايي فعل ماضي با توجه به بافت کاربردي وچند ،با توجه به توضيحات بالا

اي و سپس ساير کاربردها و نمونهمنظور ابتدا معناي پيشگيرد. بديناستعاره و مجاز مورد بررسي قرارمي

 گيرد.معاني فعل ماضي مورد بررسي قرارمي

 اینمونهمعنای پیش. 1-۲-۲

. کند( را بيان ميظرف زمان گذشتهدر  رخداديک  يافتگيانجام)موقعيت  ماضي زمان يانمونهشيپمعناي 

ماضي جهت اشاره به رويدادي در گذشته  ، زمانمصاديق اين کاربرد در قرآن فراوان است و در موارد متعدد

 کَانَ إِنَّ فِي ذَلِکَ لآَيَۀً وَمَا  فَأَهلَْکْنَاهُمْ فَکَذَّبُوهُ»عنوان نمونه: است. بهرفته کاربهاي نمونهپيشو با همين معناي 

افعال مشخص شده اشاره به رخدادي در ( 141و 139 :26 شعراءال)«ثَموُدُ الْمُرسْلَِينَ کَذَّبتَْ *أکَْثَرُهُمْ مؤُْمنِِينَ 

 زمان گذشته است.

امل ح هاي مختلف،تواند ازطريق قرار گرفتن در بافتاست که مي اينمونهاما اين معناي اوليه و پيش

ديگر در اين مواقع، کاربرد يک عبارتاست. بهاي اخذ شدهنمونهمعاني ديگري باشد که از اين معناي پيش

از  و لامبافت ک ريتأثتحتبلکه  ؛فعل در قالب زمان ماضي جهت اشاره به انجام آن در زمان گذشته نيست

ه تعبير ب کند وزمان ماضي بسط معنايي پيدا مي ،مجاز ه واستعار نمونه،غيير در عناصر معناي پيشطريق ت

 )«زماني مواجه هستيم ييجاجابهزماني و  يهاصورتشناختي از  ۀاستفاد»اسان شناختي با نوعي نمعناش

Declerck ،2005،محور و بافت يکاربردشناخت کاملاً يامسئلهاين کاربرد که اشاره شد، چنان (.215ص  م

 .(60 هـ.ش، ص1391 )عموزاده و رضائي،است
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آن  تبعهبدستخوش تغيير شده و  اينمونهموجود در معناي پيش از عناصر ، يکيبافت ريتأثتحتگاهي 

را  و معناي جديدي گرفتهخود فاصله  يانمونهشيپ معناياوليه فعل ماضي دچار تغيير شده و از  وارۀطرح

از طريق استعاره به  زمان ماضي بلکه ؛اي نيستوارهمحدود به تغيير طرح ،کند. گاهي هم تغييرميمنتقل 

صورت از طريق مجاز و به نيز کند. گاهيو مفاهيم جديدي را منتقل مي شده مفهومي ديگري وارد ۀحوز

 شود.اي برجسته مينمونهمعاني پنهان در اين معناي پيش ياحوزهدرون

 ایوارهتغییر طرح. ۲-۲-۲

به جز مقطع  ،دارند اي حضورنمونهپيش ۀوارطرح عناصر ۀقرآن کاربرد دارد و هم در گاهي فعل ماضي

و در اصطلاح  زمان و مکان خاصي تعلق ندارندبه است که زماني. قرآن از اين طريق مفاهيمي را بيان کرده

ي بيان برازمان ماضي در قرآن  و الم بيرون هستندحقايق و قوانيني ثابت در ع اين امور،. فرازماني هستند

عنوان يک ابزار ي زمان ماضي اين است که زمان ماضي بهشدگيدستورمنظور از دارد.  يشدگيدستور هاآن

شناختي براي تحليل کيفيت  شناسانزبان. شودگرفتهکاربيروني در زبان به ۀدستوري براي بيان يک واقع

که در بيرون، يک  کنند: اول زمان واقعي، يعني همان زمانيدرک و بيان زمان، زمان را به دو نوع تقسيم مي

م، Lyons ،1997)است؛ دوم زمان دستوري، يعني کيفيت بيان آن در زبان به کمک ابزار دستوريدادهواقعه رخ

 ،اصطلاحدر د عمل بر روي محور زمان به کمک ابزارهاي دستوري رخداي ابيمکانديگر عبارتبه (.668ص 

بايد دقت شود که زمان فيزيکي يا  (.1م، ص Comrie ،1985)همان مفهوم مورد نظر از زمان دستوري است

اما زمان دستوري به  ،استدادهواقعي رخداد با زمان دستوري متفاوت است. زمان واقعي در عالم بيرون رخ

تواند دستور مي ،رود و از طريق آنميکاراي است که در توصيف دستوري افعال بهمقوله ،تعبير کريستال

گوينده  کهاين زمان بدون توجه به زمان واقعي است  (.384ص  م،Crystal ،1991)زمان وقوع فعل را نشان دهد

يي است اي معنامان دستوري يعني بيان زمان در زبان ايدهز ،کند. به تعبير کينگها منسوب ميبه موقعيت

، king)استاش منسوب کردهشناختي به گفتهدهد چگونه گوينده زمان واقعي را به لحاظ روانکه نشان مي

  (.113م، ص 1983

ر هستند. د فرازمانبلکه هميشگي يا  ؛ها به زمان و مکان خاصي تعلق نداردبرخي مفاهيم و واقعيت

در  عمدتاًديگر اين امور در زبان قرآن عبارتدارد. به يشدگيدستورقرآن فعل ماضي براي بيان اين مفاهيم 

زمان را ندارند. طيف وسيعي از مفاهيم از اين طريق در قرآن مطرح  عنصر اما اند؛شدهماضي بيان  فعلقالب 

 شود.ها اشاره مياست که در ادامه به آنشده

 ها و قوانینبیان حقایق، واقعیت. 1-۲-۲-۲



 

 

  
 

 

 

 

ب در قال عمدتاًاين امور  کند،در زبان قرآن هر کجا از يک واقعيت، حقيقت يا قانوني در عالم صحبت مي

توان زمان خاصي را به يا جاوداني هستند، نمي زمانيببا توجه به اينکه اين تعابير  اند.فعل ماضي بيان شده

اين ( کندميزندگي  بچهار يا ماهي در آ شودميدر دو  )دو ضرب عنوان نمونه. بهاين تعابير منسوب کرد

شوند که يبيان م ياگونهبهبيان بر حسب موقعيت  موقع اما ستند؛ينواقعيات علمي هستند که زمانمند امور 

يکي از کارکردهاي مهم زمان ماضي  .(94 هـ.ش، ص1400)مهرابي و بختياري، در زمان درست در کلام واقع شود

ها معنا ندارد. که زمان در آن ستا هاتيواقعاين زمان براي بيان حقايق، قوانين،  يشدگيدستوردر قرآن 

ر، همراه است. به عبارت ديگ بسطو از نظر کاربردي با تضييق موارد از نظر معنايي با  زمان ماضي در اين

کارنرفتهاي و براي اشاره به انجام آن در گذشته بهنمونهل، به معناي پيشدر اين موارد عنصر زمان همراه فع

اي اين کاربرد طيف گسترده است.کردهتري فراهموسيع ۀاست و همين سازوکار امکان کاربرد آن را در حوز

 گيرد.ميشود که در ادامه مورد بررسي قراراز مفاهيم را شامل مي

يکي از کاربردهاي فعل ماضي اشاره به واقعيات و قوانين بيروني : عالمکاربرد درخصوص قوانين  -1

اما در  ،اين امور پيوسته در عالم جريان دارد است.دادهو افعالي است که خداوند در عالم طبيعت صورت

 ها:اند. نمونهقرآن در قالب زمان ماضي بيان شده

يْنَ الرِّيَاحَ بشُْرًا بَ أَرسْلََالنَّهَارَ نشُوُرًا* وَهوَُ الَّذِي  وَجَعلََا وَالنَّوْمَ سُباَتًا لَکمُُ اللَّيلَْ لبَِاسً جَعلََوَهوَُ الَّذِي » -

 .(46-45 :25)الفرقان«مِنَ السَّماَءِ مَاءً طهَوُرًا وَأَنْزَلنَْايَدَيْ رحَمَْتِهِ 

  .(54 :25)الفرقان«نسََباً وَصِهْرًا... فَجَعلََهُمِنَ الْمَاءِ بشََرًا  خَلقََوَهوَُ الَّذِي » -

 (. 60: 27نملال)«بِهِ حَدائقَِ ذاتَ بَهْجَۀٍ... فَأَنبَْتْنالَکُمْ مِنَ السَّماءِ ماءً  أَنْزَلَالسَّماواتِ وَ الْأَرْضَ وَ  خَلقََأَمَّنْ » -

قوانين موجود در عالم بوده و محدود به زمان  و موارد متعدد ديگر، امور مورد اشاره در آيات فوق

خلقت انسان، نزول آب از آسمان، پيدايش شب و روز، رويش گياهان و... همگي در  ؛مشخصي نيستند

 اند.اما در قالب فعل ماضي بيان شده ،عنوان يک قانون وجود دارندعالم به

هت اشاره به حقايقي است که فعل ماضي در قرآن در مصاديق متعدد ج: حقايق ازلي در هستي -2

هايي اشاره است و اين حقايق ساري و جاري در عالم است که به نمونهخداوند متعال در عالم قرار داده

 شود:مي

 (.81: 17)الاسراء«زَهوُقًا کَانَالبَْاطلُِ إِنَّ البَْاطلَِ  وَزَهَقَالْحقَُّ  جَاءَوقَلُْ » -

 بِالْحَقِّ  وَتوََاصَوْاالصَّالِحاَتِ  وَعمَِلُوا آمَنوُاإِلَّا الَّذِينَ *لْإِنسَْانَ لَفِي خسُْرٍإِنَّ ا*وَالْعَصْرِ»العصر:  ۀسور -

 (.3-1: 103)عصر«بِالصبَّْرِ وَتوَاَصوَْا

 (.112: 2)بقره«وَجْهَهُ للَِّهِ وَهوَُ مُحْسِنٌ فلََهُ أجَْرهُُ عِنْدَ ربَِّهِ... أسَْلَمَبلََى مَنْ » -

 (.30: 41)فصلت...«تَتنََزَّلُ عَلَيْهِمُ المَْلاَئِکَۀُ  اسْتَقَاموُاربَُّناَ اللَّهُ ثُمَّ  قَالوُاإِنَّ الَّذِينَ » -
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اي به حقايقي در عالم دارد که هميشه ساري و جاري است و اشاره و موارد متعدد ديگر اين آيات 

 اند.همگي با فعل ماضي بيان شده

گاهي فعل ماضي در مقام بيان واقعيت و ماهيت چيزي در عالم : بيروني چيزياشاره به واقعيت  -3 

  نمونه: است.رفتهکارنيز به بيرون

و  که مزاج کأسفعل ماضي اشاره دارد به اين ،(17: 76نسان)الإ«مِزَاجُهَا زَنْجبَِيلً کَانَ وَيسُْقوَْنَ فِيهَا کَأسًْا » -

 زنجبيل است.نوشند، ماهيت آن در زماني که مي

با در اين آيه  ،(8: 44)مريم«امْرَأَتِي عَاقِرًا وَقَدْ بَلَغتُْ مِنَ الْکبَِرِ عِتيًِّا وکََانتَِقَالَ رَبِّ أَنَّى يَکوُنُ لِي غلَُامٌ » -

بودن همسرش اشاره کند، بلکه علاوه بر اين اشاره دارد که  فقط قصد ندارد به عقيمکريا زتوجه به بافت، 

ي است که قابليت بارداري نداشته و محال است که باردار اگونهبهدر حال حاضر به لحاظ جسمي همسرش 

همين تعبير  ،(40: 3عمرانآل)ديگر ۀشود و اين عدم امکان بارداري جزء جدانشدني از جسم اوست. اما در آي

 سرش عقيم است.است و آنجا فقط اشاره به اين است که همذکر شده «نتِأکَ» کريا بدونزاز زبان 

آيه فقط اشاره دارد که واقعيت وجودي و وضعيت  ،(74: 38)ص«الْکَافِرِينَ مِنَ وکََانَ  اسْتَکبَْرَ إِبْلِيسَ إِلَّا» -

ي اگونههبفعلي شيطان اين است که اکنون کافر و کفر بخشي از وجود اوست و اين بخشي از وجود بودن، 

بيانگر واقعيت  عمدتاًدرخصوص شيطان  «نَاَکَ»است. کاربرد شدهاست که امکان هدايت و توبه از او سلب 

ها تواند خلاف آنوجودي و فعلي شيطان بوده و حاکي از صفاتي است که جزئي از ذات اوست و نمي

 .(29: 25)الفرقان«الشَّيْطَانُ للِْإِنسَْانِ خَذُولًا وکََانَ»ديگر:  ۀعمل کند. نمون

که فعل محدود در قرآن در مقام وضع احکام شرعي به جز مواردي  :شرعبيان احکام و قوانين  -4  

 و شودم استفاده ميمضارع مجزوم به لَ يوگاه کاررفته، در ساير موارد عمدتاً از فعل ماضيامر و نهي به

اين احکام و قوانين شرعي به زمان و مکان  شدگي دارد.گفت فعل ماضي در بيان احکام، دستوريتوانمي

چنين  ،نظر استآن مدّ وضعي ۀاحکام که جنب طبق بررسي صورت گرفته در اکثر و تعلق ندارند خاصي

 :هانمونه .(326، ص 5 ج هـ.ش،1390 ،ير.ک: طباطبائ)کاربردي صراحت دارد

 (.185: 2بقرهال)«مِنْکُمُ الشَّهْرَ فلَْيَصُمْهُ شهَِدَ... فَمَنْ » -

 (.178: 2بقرهال)«لَهُ مِنْ أخَِيهِ شَيءٌ... عُفِيعلََيکُمُ الْقِصَاصُ... فَمَنْ  کُتبَِيا أَيهاَ الَّذِينَ آمَنوُا » -

 (.173: 2بقرهال)«علََيْکُمُ الْميَْتَۀَ وَالدَّمَ ... حَرَّمَانَّماَ » -

صورت استعاري و مجازي به بلکه ؛اي نيستوارهماضي محدود به همين تغيير طرح زمانموارد کاربرد 

 گيرد.قرار مي يکند که در ادامه مورد بررسيم را منتقل ميبرخي مفاهنيز 

 ماضی زمانمعانی استعاری . ۳-۲-۲ 



 

 

  
 

 

 

 

صورت در قالب رويدادهاي فيزيکي و عيني و به معمولاًزمان به دليل ماهيت انتزاعي که دارد در زبان 

حرکت، فضا و  :همچون. هرگونه فهمي که ما از زمان داريم وابسته به مفاهيم ديگر شوديماستعاري درک 

 ۀمثاببه ،هاي زمانبازنمود زباني و نام نگاشت .(206 هـ.ش، ص1394)ليکاف و جانسون، رويدادهاست

ازجهت ارزشي: محدود،  منبع ۀمثاببهبه ناظر ثابت(؛ زمان به ناظر متحرک( يا شي متحرک)نسبتمکان)نسبت

همچنين برخي  .(241-230 ، صهمان)روديمکارجاندار يا انسان در مورد زمان به ۀمثاببهو...؛ زمان  ريپذبخش

-مطرح مي« محور ۀمثابزمان به»نگاشت نام و شوديمخطي درک  ۀيک استعار ۀوسيلمعتقدند که زمان به

 «مکانمثابۀ زمان ماضي به» استعارۀ مفهومي ،گرفتهطبق بررسي صورت (.71، ص Reichenbach ،1947)شود

 اي فعل ماضي در قرآن کاربرد دارد.نمونهعنوان مبناي بسط معناي پيشبه

هاي مهم و کاربردي در حوزۀ زمان ماضي ، يکي از استعاره«مکان مثابۀبهزمان ماضي » مفهومي ۀاستعار

زمان ماضي » نگاشتمفهومي و نام ۀدر قالب استعارابتدا  ،گاهي زمان ماضي که مفهومي انتزاعي استاست. 

به عبارت ديگر براي درک مفهوم زمان، از عناصر فيزيکيِ مربوط به  شود.سازي ميمفهوم« مکان مثابۀبه

سپس خود مفهوم زمان ماضي با مفاهيمي که از حوزه مبدأ دريافت کرده است،  شود.مکان استفاده مي ۀحوز

کند. يم سازيمفهومتر دارند، ماهيتي انتزاعيمبدأ، مفاهيم ديگر را که  ۀعنوان حوزصورت استعاري و بهبه

مثابۀ استعاره زمان ماضي به»ديگر در اين حالت با دو استعاره مواجه هستيم. اين کاربرد استعاريِ عبارتبه

ه در ادامشود. کرده و وارد حوزۀ مفهومي تازه ميتر را کدگذاري مبدأ مفاهيمي انتزاعي ۀعنوان حوزبه «مکان

 .گيردمورد بررسي قرار مي اين مفاهيم

 عدم امکان تحقق. 1-۳-۲-۲

عنوان حوزۀ مبدأ در درک زمان ماضي استفاده گاهي در قرآن به« مثابۀ مکانزمان ماضي به» استعارۀ مفهومي

ل منتق« عدم دسترسي به زمان ماضي»مفهوم  ،«عدم دسترسي به مکان»شود. در اين استعاره از مفهوم مي

ري را کدگذا« عدم امکان تحقق»تر عنوان حوزۀ مبدأ، مفهوم انتزاعيمفهوم انتزاعي به شود. سپس همينمي

کند. در اين استعاره، بين فعل و زمان ماضي و بين انجام فعل و عدم دسترسي به زمان ماضي، تناظر مي

 وجود دارد. 

يک رويداد، در  ۀشد شکلِ محقق گاهيشود. در قرآن اين کاربرد استعاري در موارد متعدد مشاهده مي

فرضي امکان تحقق ندارد.  اين شکلِ و منظور اين است کهشود مياي ديگر بيان گونهقالب فعل ماضي به

کاررفته و نيز جملات شرطي خلاف واقع، ولا بهيا لَ ۀامتناعي ۀو شرطيدر قرآن مواردي که فعل ماضي با لَ

 م،1961)رک: الانباري،استبه حروف امتناعيه مربوط شده. در زبان عربي اين عدم امکان تحقق است گونهاين

چون فعل ماضي همراه با  ؛کندکه اين مفهوم را عمدتاً زمان ماضي فعل منتقل ميدرحالي .(74-72، ص 1 ج
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 و کاربرد غيرامتناعيه هم دارد.کند و از طرف ديگر حرف لَساير حروف شرط نيز اين مفهوم را منتقل مي

 گاهي برحسب واقع است و گاه برحسب ديدگاه گوينده. «عدم امکان تحقق»ت که مفهوم ديگر اين اس ۀنکت

 در اين آيه (.15: 16انعامالأ)«رَبِّي عَذابَ يوَْمٍ عَظِيم عَصَيتُْقلُْ إِنِّي أخَافُ إِنْ »برحسب واقع: نمونه:  -1

ين کند. در اين استعاره بدر قالب زمان ماضي بيان شده و عدم امکان تحقق را منتقل مي «عصيان پروردگار»

است. تناظر برقرار شده «دسترسي به زمان ماضيعدم»با  «تحقق عصيان»و  «زمان ماضي»با  «عصيان»فعل 

 است. «عدم عصيان» ،استامکان تحقق ندارد و آنچه در زمانِ دسترسي محقق شده «عصيان»لذا 

: 39زمرال)«ممَِّا يَخْلقُُ مَا يشَاَءُ سُبْحَانَهُ هوَُ اللَّهُ الوَْاحِدُ الْقهََّارُ لاَصْطَفىَاللَّهُ أَنْ يَتَّخذَِ وَلَدًا  أَرَادَلوَْ »نمونۀ ديگر: 

رسي عدم دست»با  «تحقق اراده»و  «زمان ماضي»با  «اراده براي گرفتن فرزند توسط خداوند» در اينجا فعل (،4

دسترس و  از در قالب اين استعاره در مکان دور «ادَرَأ» ديگر فعلعبارتتناظر دارد. به «زمان ماضي به

 است. هسازي شدمفهوم تحققرقابليغصورت به

يوسف است؛ فرزندان يعقوب در پاسخ پدر در مورد  ۀسور 14 ۀآي ه: نمونبر حسب ديدگاه گوينده -2

 قالب فعل در خورده شدن او توسط گرگ را ،گرگ يوسف را بخورد که ترسش به خاطر اين است کهاين

 ،(14: 12يوسف)«الذِّئبُْ وَنَحْنُ عُصْبَۀٌ إِنَّا إِذًا لَخَاسِرُونَ أکََلَهُ قَالوُا لَئِنْ »و گفتند:  هماضي غيرقابل تحقق بيان کرد

 که ما هستيم.حاليامکان ندارد گرگ او را بخورد در

 قطعیت .۲-۳-۲-۲

رسيدن به مکان »است، مفهوم منتقل شده« مثابۀ مکانزمان ماضي به» ۀديگري که در قالب استعار مفهوم

نجاما»  با مفهوم انتزاعي يمفهوم تناظرمبدأ است که  ۀدر حوز «در يک مکان محصوريت مقصد و همچنين

 مفهومي ۀاستعارمقصد دارد. سپس از اين مفهوم انتزاعي،  ۀدر حوز «محصوريت زمان ماضيو يافتگي 

در  «يافتگي و محصوريت زمانيانجام»ساخته شده و از مفهوم انتزاعي « مثابۀ زمان ماضيانجام فعل به»

ديگر وقتي وقوع يک عبارتبه. شودسازي ميمفهومدر حوزۀ مقصد  «قطعيت»تر مفهوم انتزاعيحوزۀ مبدأ، 

 محصوريت در زمان ماضي،انجام يافتگي و ژگي از اين وي ،شودسازي ميرويداد در قالب فعل ماضي مفهوم

زمان ماضي  ۀانجام شده و اکنون در محاصر موردنظرشود. گويي فعل سازي ميقطعيت وقوع آن مفهوم

ندارد و وقتي يک رخداد در اين  آن وجود امکان تغيير است، چون زمان ماضي دور از زمان حال .است

لذا قطعيت وقوع آن منتقل  ،ين محدوده امکان تغيير نداردگيرد، شکل وقوعي آن در امحدوده قرار مي

 شود.مي

 با اما دارند؛از مواردي که فعل ماضي چنين کارکردي دارد، رخدادهايي است که به زمان آينده تعلق 

هـ.ش، 1391 ،)عموزاده و رضائيشودگفته مي يااشاره فرافکنشوند. به اين پديده در زبان فعل ماضي بيان مي

گونه مواقع با کاربرد فعل ماضي براي اشاره به آينده، گوينده از ويژگي محصوريت و انجامدر اين .(60 ص



 

 

  
 

 

 

 

کند. يبراي وقوع رخداد آينده استفاده م «قطعيت» تريافتگي که در فعل ماضي نهفته است، به مفهوم انتزاعي

دهد موقعيت موردنظر درواقع مربوط در بافت کلام وجود دارد که نشان مي يهاينادر اين موارد معمولاً نش

رساند. اين کاربرد فعل ماضي در قرآن است، قطعي بودن آن را ميبه آينده است و وقتي با زمان ماضي آمده

اين رخدادها بدون حروف شرط يا ظرف بيان  ؛عمدتاً درخصوص رخدادهاي مربوط به آخرت نمود دارد

 ها: نمونه شوند.مي

 فعل ماضي همراه ظرف حال ،(111: 23نمنوؤ)الم«أَنَّهُمْ همُُ الفْاَئِزُونَ صَبرَُواالْيوَْمَ بمَِا  مُجَزيَْتهُُإِنِّي » -1

« يمثابۀ زمان ماضدادن جزا به»در اينجا استعارۀ مفهومي قطعيت جزا در برابر قطعيت صبر است.  «وماليَ»

است که با مفهوم  «محصوريت» ،استوجود دارد و مفهومي که از حوزۀ مبدأ به مقصد نگاشت شده

لذا قطعاً محقق  ،در حصار زمان ماضي است «جزا دادن»در حوزۀ مقصد تناظر دارد. يعني فعل  «قطعيت»

 خواهد شد.

قطعي  «دَعَوَ»فعل  ،(61: 19)مريم«وَعْدهُُ مَأْتِيًّا کانَالرَّحْمنُ عبِادهَُ بِالْغَيبِْ إِنَّهُ  وَعَدَ جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتي» -2

 در اينجا وجود دارد و بين «مثابۀ زمان ماضيبه دَعَوَ»است چون در حصار زمان ماضي است؛ نام نگاشت 

همنشينمبدأ تناظر وجود دارد.  ۀدر حوز «زمان ماضي و محصوريت»مقصد با  ۀدر حوز «و قطعيت دَعَوَ»

ند کطعيت را از اين آيه برداشت ميعلامه نيز مفهوم ق کند.ييد ميأرا ت «قطعيت»اين مفهوم  ،هاي فعل هم

-برداشت مي «تيأم»البته علامه اين مفهوم را از کلمه  ،«و کون الوعد مأتيا عدم تخلفه»گويد: و مي

 (.79، ص 14ج هـ.ش،1390)طباطبائي،کند

بر  فرضشيپصورت مؤيد مطلب فوق اين است که برخي از انواع ماضي، يعني ماضي نقلي و بعيد، به

 ي زمان ماضي دلالت دارند.افتگيانجامهمين مفهوم قطعيت و 

 احتمال. ۳-۳-۲-۲ 

کند. در اينجا برخلاف مفهوم قطعيت، در سازي ميرا مفهوم «فرضاحتمال و »گاهي فعل ماضي مفهوم 

کند. اين مفهوم معمولاً در جملات قطعيت وقوع رخداد را کم مي ۀبافت کلام چيزي وجود دارد که درج

 ساختار اما است؛مشاهده است. زمان ماضي با قطعيت همراه در زبان قرآن قابل «ذإذا و إو و لَ»شرطي غير از 

 . نمونه:کنديمقطعيت را کم و احتمال وقوع را تقويت  ۀدرج ،شرطي

وَ آتوَُا الزَّکاۀَ وَ أَمَروُا بِالْمَعْرُوفِ وَ نهَوَْا عَنِ الْمنُْکَرِ وَ لِلَّهِ الَّذينَ إِنْ مَکَّنَّاهمُْ فِي الْأَرضِْ أقَاموُا الصَّلاۀَ » 

اند؛ با شکل ماضي روي اين آيه وصف مؤمنيني است که در راه خدا آواره شده ،(41: 22)حج«عاقِبَۀُ الْأُموُرِ

ي دهند و نوعرا انجام مي اين امور ،شود که اگر در زمين تمکن داشتندديگر وضعيت آنان محتمل فرض مي

که گفته شد اين فرض است، به خاطر اين است که اين جمله علت اين .تعريف و تمجيد از آنان است
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 کنند. اما ايندر زمين تمکن پيدا مي توان تصور کرد تمام مؤمنين حتماًوصف آنان است نه وعده و نمي

برخي مفسران از اين آيه  (.122، ص 14 ج ـ.ش،ه1371)مکارم شيرازي، شوداين مؤمنين مي ۀوصف شامل هم

چون امکان ندارد تمام مؤمنين روي زمين تمکن  ،اند که محل اشکال و تأمل استقطعيت برداشت کرده

 .(382، ص 3 ج هـ،1415)رک: فيض کاشاني، پيدا کنند

 دوری از واقعیت. 4-۳-۲-۲

است. براساس اين  «دور و نزديکي»مفهوم « مثابۀ مکانزمان ماضي به»يکي ديگري از مفاهيم استعاري 

شود. گاهي همين مفهوم درک مي «نزديک و دور بودن زمان ماضي»مقصد، مفهوم انتراعي  ۀمفهوم در حوز

قعيت يا غيرواقعي از وا يدور»مفهوم  و« زماني دوري»مفهوم و کند مقصد عمل مي ۀعنوان حوزخود به

اشاره به  ،و غرض روديمکارديگر يک فعل در قالب زمان ماضي بهعبارتکند. بهرا منتقل ميفعل  «بودن

ده و سازي شمفهوم «مثابۀ ماضيانجام فعل به»در قالب نام نگاشت بلکه  ؛زمان انجام آن در گذشته نيست

صورت استعاري بهلذا زمان ماضي  .ر وجود داردتناظ «دوري فعل از واقع»با  «دوري زماني»بين مفهوم 

 واقعي نيست يا يک موردنظر. در اين مواقع يا فعل کندسازي ميمفهومآن فعل را  «بودن يرواقعيغ»مفهوم 

اين  ،شود تا بيان کندسازي ميصورتي ديگر در قالب فعل ماضي مفهوماست، به رخدادي که اتفاق افتاده

 ها: نمونه است و امکان تحقق ندارد. يرواقعيغ کاملاًشکل 

در اين آيه ، (91: 23منونؤ)الم«...خَلقََکلُُّ إِلَهٍ بمَِا  لذَهَبََمَعَهُ مِنْ إِلَهٍ إِذًا  کَانَاللَّهُ مِنْ وَلَدٍ ومََا  اتَّخَذَمَا » -1

اتخاذ »مفهومي  ۀاستعاراست. در اينجا در قالب بيان شدهماضي در قالب فعل  «اتخاذ فرزند توسط خداوند»

 «دور از واقعيت بودن فعل فرزندداري خداوند»و  «دوري زمان ماضي»، بين مفهوم «مثابۀ زمان ماضيفرزند به

داد خر ،ديگرعبارتاست. بهسازي شدهبدين ترتيب مفهومها غيرواقعي بودن اين فرض تناظر وجود دارد و

و به اين  شدهسازي ي در مکاني دور از زمان حال مفهومدر قالب فعل ماض «اتخاذ فرزند توسط خداوند»

ذکر است که در اين نکته قابل .استشدهسازي مفهوم آنترتيب نادرستي، غيرواقعي و دور از واقعيت بودن 

در بخش اول  ؛اندآن، همگي با فعل ماضي بيان شده ۀو نتيج «داشتن خداوند فرزند»فرض  ،فوق ۀآي

در بخش دوم،  و استکيد شدهأو عدم امکان تحقق با زمان ماضي ت «ما»غيرواقعي بودن فعل با حرف نفي 

  کند.زمان فعل، غيرواقعي بودن و عدم امکان تحقق هر دو را منتقل مي

(، 94: 2رهبقال)«صادقِينَ  کنُتْمُْ اسِ فتَمَنََّوُا المْوَتَْ إنِْ لکَمُُ الدَّارُ الآْخرِۀَُ عنِدَْ اللَّهِ خالصِۀًَ منِْ دوُنِ النَّ کانتَْقلُْ إنِْ » -2

 «کان»ست، اما در اين آيه فعل ا گفتند سراي آخرت فقط از آن مااين آيه خطاب به بني اسرائيل است که مي

 صادق بودن دردهد. کند که شکل ماضي بودنش، بطلان و غيرواقعي بودن آن را نشان ميفرضي را بيان مي

هسازي شدومهسازي شده و از اين دوري زماني، غيرواقعي و دور از واقع بودن آن مففضاي زمان گذشته مفهوم

 واقع اين است که شما دروغگو هستيد و راستگويي شما دور از واقعيت است. در است. يعني



 

 

  
 

 

 

 

 جایگاهی ۀ. فاصل5-۳-۲-۲

 :مثل ،«نسبت مکاني»م يهااست، مفزمان ماضي راه يافته ۀمکان که به حوز ۀيکي ديگر از مفاهيم حوز 

با  يزمان ماض بين ۀبودن و فاصل عقب»اين مفهوم، مفهوم . از است فاصله، عقب و جلو، بالا و پايين و...

 سازيمبدأ، جهت مفهوم ۀعنوان حوزشود. همين درک از زمان ماضي گاهي بهمي درکقابل «هازمانساير 

با  «تر بودن و فاصلۀ زمان ماضيعقب»شود. در اين کاربرد، بين مفهوم تر ديگر استفاده مييمفاهيم انتزاع

رآن در قاين کاربرد زمان ماضي مقصد تناظر وجود دارد.  ۀدر حوز «جايگاهي ۀتر بودن و فاصلعقب»مفهوم 

از مقام بالاتر درخواست  چيزي که ييدعاويژه در جملات شود، بهدر مواردي است که درخواستي مطرح مي

 ، درخواسترتعدم اصرار بر پاسخ سريع و جايگاه پايين ،جهت رعايت ادب کنندهدرخواست اما شود؛يم

برد و درخواست را به زمان گذشته مي ،کند. در اين حالت فعل ماضيرا در قالب فعل ماضي مطرح مي

  ها:. نمونهشودسازي ميمفهوم تر، عقبيگاهکند و از طرف ديگر جانوعي فاصله تا زمان حال ايجاد مي

مثابۀ به شاءَ» ۀدر اين آيه استعار (،69: 18کهفال)«لَکَ أمَْراً اللَّهُ صابِراً وَ لا أَعْصي شاءَإِنْ  قالَ سَتَجِدُني»

پايين بودن شأن »مبدأ با مفهوم  ۀدر حوز «عقب بودن زمان ماضي»وجود دارد و بين مفهوم  «زمان ماضي

از زبان موسي )ع( خطاب به  «خواستن خدا :شاءَ»مقصد تناظر وجود دارد.  ۀدر حوز «کنندهدرخواست

دور خود را  ۀو فاصل ترعقباست تا جايگاه سازي شدهدور مفهوم ۀخضر )ع( در قالب ماضي و در فاصل

 د.خواست( را جهت رعايت ادب نشان ده)نسبت به خداوند و خواست او و عدم دسترسي به آن

اللَّهُ أنََّى  قاَتَلهَُمُفَاحْذَرْهُمْ »و  (118: 4)النساء«اللَّهُ وقََالَ لَأَتَّخذَِنَّ مِنْ عبَِادکَِ نَصِيبًا مَفْرُوضًا لَعَنَهُ» -

دور  ۀدر فاصلبا فعل ماضي  ،رعايت ادب به خاطردرخواست لعن و قتل از خدا  ،(4: 63منافقونال)«يؤُفَْکُونَ

زماني بين درخواست و  ۀجايگاه مشخص باشد و هم فاصل ۀهم فاصل شود تاسازي مياز زمان حال مفهوم

شونده فرصت قبول يا رد داشته باشد. اين نکته هم قابلدرخواستانجام آن ايجاد شود تا در اين فرصت، 

 شدگي دارد.ي دستورييدعازمان ماضي براي بيان جملات  و خود زبان عربي، ذکر است که در زبان قرآن

 ماضی زمانکاربرد مجازی . 4-۲-۲ 

شود. در کاربردهاي مجازي زمان ويژه زمان ماضي، مکاني درک ميمفهوم کلي زمان و به ،اشاره شد کهچنان

مکان، برخي از  ۀگيرد؛ بلکه درون همين حوزمکان صورت نمي ۀماضي، برخلاف استعاره تغيير از حوز

ود. در شبافت کلام برجسته مي ريتأثتحت ،ي زمان ماضي پنهان استانمونهشيپمفاهيمي که در معناي 

گيرد. دو نوع مجاز مورد بررسي قرار مي «ريمر»بندي ادامه، اين کاربرد مجازي زمان ماضي بر اساس دسته

 کاربرد است.مؤلفه و تأثير در تحليل زمان ماضي قابل

 مجاز مؤلفه. 1-4-۲-۲
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 مؤلفه عبارتند از:  معنايي حاصل از مجاز

زمان  بهنسبتاين است که  که اشاره شد،چنان فعل ماضي هاي زمانؤلفهيکي از م: مؤلفه تقدم و ترتيب -1

 براي يک فعل، اضيکاربرد زمان مدر بافت کلام گاهي  .تقدم داردها تر است و بر آنعقبحال و آينده 

يعني کاربرد فعل ماضي بيانگر اين است که اين رخداد، نسبت  کند.را منتقل مي «مقدم بودن»مفهوم همين 

ي در اين حالت فعل ماضجود دارد. وها به ساير رخدادها در بافت کلام تقدم داشته و نوعي ترتيب بين آن

ربردهاي فراوان اين مورد در قرآن مصاديق و کا است.محدود شده «مقدم بودن» ۀتقليل يافته و به مؤلف

  :هانمونه دارد.

ايمان ابتدا  (،122: 4)النساء«هارُ...الصَّالحِاَتِ سنَدُخْلِهُمُْ جنََّاتٍ تجَرْيِ منِْ تحَتْهِاَ الآْن وعَمَلِوُا آمنَوُاواَلَّذيِنَ »-

 لذا ايمان و عمل صالح ماضي و نتيجه مضارع است. ،بعد جزاي ايمان و است

افتد بعد سراب اول کفر اتفاق مي (،39: 24)النور«أعَمْاَلهُمُْ کسَرَاَبٍ بقِيِعۀٍَ يحَسْبَهُُ الظَّمآْنُ ماَءً... کفَرَوُاواَلَّذيِنَ » - 

 است.استفاده شده «کافرون»به جاي  «الَّذيِنَ کفَرَوُا»َاست که ازدليل همين مطلب بودهديدن. در اين آيه به

در اين آيه  (،166: 4نساءال)«بعِلِمْهِِ واَلمْلَاَئکِۀَُ يشَهْدَوُنَ وکَفَىَ باِللَّهِ شهَيِداً أنَزْلَهَُإلِيَکَْ  أنَزْلََ لکَنِِ اللَّهُ يشَهْدَُ بمِاَ » - 

 «يفَ کَ»کاررفته تا بيان کند ابتدا نزول است بعد شهادت بر آن و در ادامه هم فعل صورت ماضي بهبه «لَ نزَأ»

ها و شهادت ملائکه، شهادت خداوند حاصل و کافي بودهپيش از اين ،کاررفته تا بيان کندصورت ماضي بهبه

 است.

يمقرار  «فاءَ»يا  «ثمَُّ»هايي هم براي اين کاربرد وجود دارد و بين دو فعل يکي از حرف عطف گاهي نشانه

بستن عهد با  ،56ۀ نفال آيالا ۀنمونه در سورعنوانبه .(12 هـ، ص1427ر.ک: خضري، )که بيانگر ترتيب هستند رديگ

 ثمَُّمنِهْمُْ  عاَهدَتَْالَّذيِنَ » است:آمده «ثمَُّ »ها حرف عطف فعل ماضي و شکستن آن با فعل مضارع و بين آن

 .«عهَدْهَمُْ فيِ کلُِّ مرََّۀٍ وهَمُْ لاَ يتََّقوُنَ ينَقْضُوُنَ

گستردگي »مفهوم است، مکان اخذ کرده ۀزمان ماضي که از حوز هاياز مؤلفهيکي : وسعت و گستردگي -2

 .شودمثابۀ مکان وسيع درک ميبهنزديک، دور و خيلي دور(  ۀگاناست. زمان ماضي)با انواع سه «و وسعت

تأثير بافت، اين مؤلفه همين مؤلفه گاهي در قرآن مبنايي براي کاربرد مجازي زمان ماضي بوده و تحت

ي گستردگ»ديگر زمان ماضي براي يک رويداد نه براي اشاره به زمان آن بلکه عبارت. بهاستبرجسته شده

 وجودصفات خداوند  ۀو در حوز «انَکَ »اين کاربرد در قرآن عمدتاً در فعل کند. آن را بيان مي «و وسعت

ا نيز وم گستردگي ر. در اين کاربرد علاوه بر اشاره به واقعيت بيروني که در بالا بدان اشاره شد، مفهدارد

 : هانمونه کند.منتقل مي

در اين  «انَکَ » (،11: 4نساءال)«علَيِماً حکَيِماً کاَنَإنَِّ اللَّهَ »... فرمايد: نساء بعد از بيان برخي احکام ارث مي ۀدر سور

گسترده  قدرآندهد. اين علم و حکمت آيه وسعت علم و حکمت خداوند را در معرض نگاه مخاطب قرار مي



 

 

  
 

 

 

 

م عليم و حکي قدرآنکند واضع اين احکام دهد و بيان مياست که نفع و ضرر اين احکام را نيز کامل پوشش مي

 است. همين اساس حکم را وضع کرده داند و براست که نفع و ضرر را مي

ع با افق دور فرض شدهييک مکان وسمثابۀ زمان ماضي به ،(40: 33حزابالأ)«... و کاَنَ اللَّهُ بکِلُِّ شيَءٍْ علَيِماً» -

 اما ست؛يناست که انتهاي آن مشخص  ياگونهبهروي آن پهن شده و  ءمثابۀ شيبه «علم خداوند»است که 

 و صفات خداوند ءکه مؤيد برداشت فوق است، اين است که اسما ذکرقابلنکتۀ  قابل ديدن است. حالنيدرع

 «زيادۀ المباني تدل علي زيادۀ المعاني»اند؛ به لحاظ منطقي و اصل رفتهکارنيز به «انَ کَ »صورت اسمي و بدون فعل به

نظر است. از منظر ديگر اين رسد، همين گستردگي مدّنظرمينظر باشد که بهتري در اين تعابير مدّبايد معناي اضافه

که کاربرد يگر ايند ۀبدان اشاره شد. نکت قبلاً  کهچناني اشاره به واقعيت بيروني نيز باشند؛ نوعبهتوانند تعابير مي

ر آيه: د مثلاًکند. و صفات گاهي با قرايني هم همراه است که همين مفهوم گستردگي را تأييد مي ءبا اسما «انَ کَ »

 «ماًعظي»صفت از  «انَ کَ » براي اشاره به گستردگي فضل، علاوه بر فعل (،113: 4)النساء«اًوکَاَنَ فضَلُْ اللَّهِ علَيَکَْ عظَيِم»

 است.نيز استفاده شده

 مجاز تأثیری. ۲-4-۲-۲

گذر زمان ماضي است. يعني سپري شدن زمان و تبديل آن به ماضي اثرات و نتايجي دارد  ريتأثاين مجاز با توجه به 

 .استهشد سازيمفهومصورت مجازي صورت زمان ماضي، اين اثرات بهکه در برخي کاربردهاي يک فعل به

 يوقتاست که  ني، او حتي حال ندهيبرخلاف زمان آ ،يزمان ماضثيرات أ: يکي از تديد بودن در معرض -1

است و با ديدن آن، احساسات و  مخاطب «و نگاه ديمعرض د»در  ،در محدودۀ آن واقع شود يرخداد

-است و رخشده شود. همين تأثير در برخي کاربردهاي قرآني برجستهعواطف مختلف در او ايجاد مي

 ها را ببيند واند تا مخاطب آندادهايي که مربوط به زمان آينده هستند، در قالب فعل ماضي بيان شده

مان با زبه آخرت بدين صورت در قرآن برخي وقايع مربوط ها در او ايجاد شود. احساسات مرتبط با آن

داد فرضي خر ،دهدياين موارد وجود قيد يا شرطي است که نشان م ۀ. شاخصاندسازي شدهمفهومماضي 

مشاهده است که به اين کاربرد در موارد متعدد قابل شود.است و جهت ديدن و تصور مخاطب بيان مي

 واقعه است: ۀبارز اين مورد، آيات ابتدايي سور ۀنمون شود.هايي اشاره مينمونه

اين آيات با  (،6-1: 56ه)الواقع...«هبَاَءً منُبْثًَّا فکَاَنتَْ* الجْبِاَلُ بسًَّا وبَسَُّتِ* الأْرَضُْ رجًَّا رجَُّتِإذِاَ  ...الوْاَقعِۀَُ وقَعَتَِ إذِاَ » 

ابتدا فضايي فرضي مقابل ديدگان مخاطب ترسيم و سپس در اين فضا، وقايع مربوط  «إذا»زمان ماضي همراه با ظرف 

ليَسَْ لوِقَعْتَهِاَ »نماند، با تعبير  فرض باقي که مخاطب در حدّدر ضمن اين تعابير براي اين شود.به قيامت بيان مي

المْلَاَئکِۀَُ  ونَزُِّلَ ويَوَمَْ تشَقََّقُ السَّماَءُ باِلغْمَاَمِ » :ديگر ۀنمون کند.وقوع آن را قطعي بيان مي ،(2)همان:«کاَذبِۀٌَ

ي اند. کاربرد زمان ماضشده صورت فرضي در قالب فعل ماضي بيانبه «ومَيَ »با ظرف  «لَزِّنُ»فعل  (،25:25)الفرقان«تنَزْيِلاً 

در يند. تواند آن را ببمثابۀ رخدادي فرض شود که اکنون اتفاق افتاده و مخاطب ميبراي اين است تا اين رخداد، به
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کنند و ا مينقش مهمي ايف «ومَ يَ » :مثل و ظروف «ذاإذ و إ» حرف :حروف شرط از جمله ،فعل ماضي اين کاربردِ

 ور مي شود. آهاي مختلف يادقطعيت رخداد را نيز به گونه يکه ملاحظه شد خداوند در دل رخداد گاهچنان

است، حرکت سريع است و زمان ماضي که در نامگذاري آن هم لحاظ شدههاي يکي از ويژگيسرعت:  -2

است و رخداد هبرجسته شدزمان ماضي با سرعت در حال ايجاد است. در قرآن گاهي همين ويژگي 

است، تا سرعت رسيدن آن و تنگي وقت سازي شدهظر در قالب فعل ماضي و در محدودۀ آن مفهومنمورد

 ثير است.أامور مهم که زمان و انجام به موقع اهميت دارد، خود داراي ت اين مفهوم در سازي کند.را مفهوم

ن کاربرد زمان ماضي در افعالي است که يا حرکتي . ايترس، نگراني، استرس، عجله و... :ثيراتي مثلأت

 مونه:ن کند.اند و زمان ماضي مؤلفه سرعت را به اين حرکت اضافه ميسازي شدههستند يا متحرک مفهوم

 صورتبهو در اينجا  فعل حرکتي است «بَ رَقتَ ا» ،(1: 73نبياءالا)«غفَلْۀٍَ معُرْضِوُنَ للِنَّاسِ حسِابهُمُْ وَ همُْ في اقتْرَبََ »

اضافه کند و مخاطب را به سرعت  «بَرَ قتَا»است تا سرعت رسيدن روز حساب و کتاب را به فعل ذکر شدهماضي 

گر: نمونه دي .که مردم غرق در غفلت هستند کنديکرده و اشاره م دييأآيه نيز همين مفهوم را ت ۀادامعمل وادار کند. 

: 73)الانبياء«المِيِنَالحْقَُّ فإَذِاَ هيَِ شاَخصِۀٌَ أبَصْاَرُ الَّذيِنَ کفَرَوُا ياَ ويَلْنَاَ قدَْ کنَُّا فيِ غفَلْۀٍَ منِْ هذَاَ بلَْ کنَُّا ظَ  واَقتْرَبََ الوْعَدُْ »

سازي شده و زمان ماضي، مؤلفه سرعت را به آن صورت حرکتي مفهومبه «بَرَ اقتَ»با فعل  «عدُوَ»در اين آيه  (،97

 ي فجائيه و اشاره به غافلگيري کافران، نيز مؤيد همين مطلب هستند. «ذاإ»است؛ ه کردهاضاف

  

 نتیجه

 شود:نتايج زير حاصل مي گرفتهصورتطبق بررسي 

ز معاني را اي اکاربردهاي مختلف داشته و شبکه ،بافت ريتأثتحتو  چندمعناستاي ماضي در قرآن مقوله زمان

زمان ماضي در قرآن از جهت معنايي گاهي بسط و گاهي تضييق معنايي دارد. در حالت دوم  کند.سازي ميمفهوم

تضييق معنايي و بسط کاربردي گاهي  است.کردهجهت کاربردي بسط پيدا از اما دارد؛اگرچه تضييق معنايي وجود 

ر بافت از فعل يتأثتحت «زمان» است. در اين موارد عنصرفعل ماضي اتفاق افتاده ۀاولي ۀواراز طريق تغيير در طرح

ي مثل: قوانين شرعي، حقايق و واقعيات موجود در عالم در قالب فرازمانکاربرد، مفاهيم  ۀماضي جدا شده و با توسع

در بسط معناييِ  ي دارد.شدگيدستورديگر زمان ماضي براي بيان اين مفاهيم عبارتاست. بهسازي شدهآن مفهوم

 کنند.نقش مهمي ايفا مي «استعاره و مجاز»مل فعل ماضي، بافت و دو عا

مان ز ۀمکان به حوز ۀمفاهيم حوز« مثابۀ مکانزمان ماضي به»در کاربردهاي استعاري فعل ماضي، نام نگاشت 

 تر مثل: قطعيت،مفهومي جديد شده و مفاهيم انتزاعي ۀمبدأ وارد حوزۀ عنوان حوزاست و بهشدهماضي بسط داده

 کند. واقعيت را کدگذاري مي از دوري و گستردگي و وسعت احتمال، تحقق، امکان عدم



 

 

  
 

 

 

 

اي و در محدودۀ همان حوزۀ نمونهها و معاني پنهان در معناي پيشدر کاربرد مجازي زمان ماضي، برخي مؤلفه

در است. مفاهيمي مثل: تقدم و ترتيب، وسعت، سرعت و بافت برجسته شده ريتأثتحتاوليه و مکاني زمان ماضي، 

 است.معرض ديد بودن ترسيم شده
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یخ   الوصول:تار
۲۸/۰۲/140۳ 

یخ القبول:  تار
۰۲/۰۷/140۳ 

يستخدم زمن الماضي علی نطاق واسع في القرآن. ويرتبط هذا الاستخدام أحیانًا بأحداث مبنیة علی 
أدلة عقلیة وسردية، وأحیانًا حسب عادات أهل اللغة، فإن استخدام الزمن الماضي فیها يکون محلًا 

ولهذا  توضیح سبب استخدام الزمن الماضي في هذه الأحداث.للتدبر. ويسعی هذا المقال إلی 
 رةالصو والتركیز علی آراء رايمر حول مخطط ،الغرض، تم الاعتماد علی نظريات الدلالة المعرفیة

المفاهیمي، شرح جودة الاستخدام هذه.وأظهرت النتائج أن الزمن الماضي في  المجازوالاستعارة و
ارة إلی بنفس المعنی المركزي وللإشيستخدم في كثیر من الأحیان  القرآن يستخدم بصیغ مختلفة و

لة إزاو المخطط الاستدلالي لکن في بعض الأحیان، ومن خلال تغییر اكتمال حدث في الماضي؛
ر مفاهیم خالدة مثل القوانین والحقائق في العالم، والتي لا تنتمي إلی ن تصوّ معنصر الزمن، يک

ومن ناحیة أخرى، فإن الزمن الماضي علی  بیر عنها من هذا الزمن.الماضي، ولکنها استخدمت للتع
مفاهیم مثل الیقین  يتصورشکل استعارة مفاهیمیة يدخل أحیانا في مجالات مفاهیمیة جديدة و

أيضًا من خلال تسلیط الضوء علی  واستحالة التحقیق والاحتمال والبعد عن الواقع لحدث ما.
 مفاهیم مثل الأولوية والسرعة وما إلی ذلك ركزي، فإنه ينقلالمکونات المخفیة في المخطط الم

. نتیجة لذلك يمکن اعتبار الزمن الماضي في القرآن متعدد المعاني، مما يتصور شبکة من مجازا
المعاني تحت تأثیر السیاق. وتتشکل جمیع هذه المعاني حول نفس المعنی المركزي وترتبط به 

 بطريقة أو بأخرى.

، یجاز المفاهمالفعل الماضي، المعنی الأساسي، الاستعارة المفاهیمیة، الم :المفتاحيةالکلمات 
 الشبکة الدلالیة

السنة ، تحليل الشبكة الدلالية للزمن الماضي في القرآن الكريم بمنهج الدلالات المعرفية  (.۱۴۰۴) .الهولي،  حسومي: الاقتباس
  .76-99، ۱۴۰۴ربیع، والخمسون التاسعالسابع عشر، الدورة الجديدة، العدد 
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